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EGEM ÚJSÁG
PULIIM] ÉS GAZDASÁGI KÉPES HETILAP A MAGYAR NÉP SZÁMÁRA.

Kgénzévre .

Három lióre

2 írt. 
1 „ 

50 kr.

MEG JELEN MINDEN VASÁRNAP.
Felelös szerkesztő:

SSITVAV R Á H E> O R.

Klfyes szám árn « krnjczár.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST (Közteleit).

XvXária, IDorct/tya, főiiorcsGg'n.ő.

Orleans Fülöp herczeg jegyese.

Királyi vérből származott, tüzes, daliás ifjú 
szive lángra gyuladt egy bájos s angyali jósága 
lierczegkisasszony iránt, kinek ereiben szintén 
fejedelmi vér csörgedezik. És öröm hire kelt az 
országban, hogy a két egy­
mást feltalált lélek az i-------------------------
eljegyzés szent frigyével 
kapcsolta össze sorsát.
Minden szem kedves ér­
deklődéssel függ most a 
boldog menyasszonyon, 
akit olvasóinknak is be­
mutatunk.

.1 [ária Dorottya Amália 
löherczegnö József fölier- 
czeg és Klotild föherczeg- 
asszonv leánya, 1867. 
június 14-én született 
Alcsuüion. Már gyennek- 
sé^ivtöl fogva magába vo­
nult természete volt; a 
nagyvilági zajt kerülte, e 
helyett inkább a szép ter­
mészetet kereste s a csen­
des művészi foglalkozá­
sokban találta örömét.
Érzékeny és minden nemes 
ii ogékony kedélye mel­
lett zép tehetsége is van 
a : részét iránt. Gyönyö­
rű' fest és mesterileg 
'/■ : .orázik. Környezetével 

■ iben szelíd és jó'Ságos; 
ige vi oly egyszerűek, 

bármely jobbsorsu 
1' árkisasszony példát 
vehetne tőle. Odahaza a
K rczegnöt egyszerűen csak Mariskának hiv- 
j; ■ V szükölködöknek gyámolitója és vigasztalója, 

thon és a környező vidéken a szegények való- 
s mentöangyalnak tekintik. László föherczeget 
mgásig szerette s annak gyászos szerencsét­

Mária Dorottya főherczegnő.

lensége annyira megrendítette, hogy zárdába akart 
vonulni. Ettől fogva a nagyvilág zajától teljesen 
visszavonult s mélabus szive minden örömét a jó­
tékonyságban leli. Azóta most költözködött szivébe

az első vidám napsugár, 
amely szerelmes vőlegénye 
szemeiből vetett fényt oda.

Vőlegénye Orleans Fülöp 
herczeg most huszonhét 
éves. Dédunokája Lajos 
Fülöp, volt l'ranczia király­
nak s mint ilyen a l'ranczia 
trónra most is igényt tart. 
Ha a franczia köztársaság 
helyett a királyságot állíta­
nák vissza, akkor Franczia- 
ország koronája Mária 
Dorottya szép homlokát 
díszítené. Ám az még a 
kifürkészhetlen jövő titka, 
hogy a királyságot követelő 
ifjú herczegnek arany­
korona helyett nem tövis­
korona jut-e osztályrészül? 
Egyébiránt Fülöp orleanszi 
herczeg eszes, tüzlelkü és 
bátor ifjú. Rokonszenves, 
daliás s vigkedélyü. Mint 
trónkövetelő hazájából 
száműzve van, de azért 
1 s92-ben átlépte Franczia - 
ország határát, hogy magát 
besoroztassa s hazájának 
mint közkatona szolgálhas­
son. Természetesen nem 
sorozták be, hanem fog­
ságra vetették, ahonnan 

csak hónapok múlva szabadult ki a lelkes ifjú. 
Nem politikai érdekből, hanem szive sugallatából 
jegyezte el Mária Dorottya föherczegnöt és min­
den szép tulajdon megvan benne ahhoz, hogy 
ezt a gyengéd teremtést igazán boldoggá tehesse.

Mai számunk 16 oldal.
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Mi történt >
mik honatyák, akik komolyan fontolóra veszik, 

agyobb szüksége Magyarorszag-hogy mire van ni

A szerb sertés előtt megnyitottuk a sorompo 
s ime, Szerbia örömben úszik és dicséneket 
zeng felölünk. Ugyanez a kedves szomszéd néhány 
hónappal ezelőtt nemzeti lobogónkat gvalazta 
meg. Igaz, hogy akkor még a sértését nem érez­
tettük be. Tehát abezug Magyarors '.ag. Am a 
lízerb szomszédnak a zsebe kiürült, a serlesei 
felszaporodtak. Mit tegyen? Hozzánk fordul szép 
kérő szavakkal. Te kedves Magyarorszag vedd 
mea szépen a sertéseimet, mert nem tudok veink 
mit*5 csinálni. Inkább megbocsájtok neked s nem 
haragszom. És mi miért ne tennénk meg ezt a 
kis szívességet? Mi a gavallérok!

Kapunk az alkalmon, hogy egy kis áldozatot
hozhassunk a barátságért.

Alert az igaz, hogy szükségünk a szerb ser 
tétekre nincsen. Az is igaz, hogy a magyar ser- 
téskereskedöknek csak kárára szolgál, ha a sovány 
belgrádi sertés elárasztja a piaczunkat. Nem 
kívánjuk mi a szerbnek sem a malaczát, sem 
a barátságát. De hát ne feledkezzél meg róla jo 
magyar, hogy Ausztria is van a világon, ilár 
pedig Ausztriának jól esik az, ha Magyarországon 
minél több szerb sertés röfög, mert akkor ö 
tőlünk olcsóbban jut a pecsenyéhez, lehat légy 
lova más Bán Ily Dezső, csináld meg a barátságot 
a szerbekkel — telik a magyarok gavallériájá­
ból mert a íödolog az, hogy Ausztria olcsu 
pecsenyéhez jusson.

Hát ez az egyik alkotása a mai bü.cs kor 
„lányunknak. Káért a kiegyezési tárgyalások 
mellett erre is s ezenkívül az osztrákokkal is 
megalkudott. Sok minden szépet elhatározhattak 
ők úgy egymás között, hanem ezekről mi még 
minél kevesebbet tudunk. A Bánffy-kormány azt 
tartja, hogy elég nekünk tudomást venni az 
osztrák alku felöl majd akkor, ha fizetésre kerül 
a dolog. Mert arról van szó, hogy fizessünk 
Ausztriának, még pedig nem is ezreket, hanem 
milliókat. Mi azt kívántuk, hogy ha már muszáj 
Ausztriával gazdasági közösségben maradnunk, 
hát legalább maradjunk annyiban, mint azelőtt. 
Amellett is mi húzzuk a rövidebbet. Ausztria 
ellenben azt kívánja, hogy 35"o-ra emeljük fel 
a kvótát. Kormányunk természeten sokkal gyen­
gébb legény és sokkal gavallérabb, semhogy e 
kívánságnak ellent tudjon állani. Hiszen mind­
össze évi 6 millió forint nagyobb megterhel 
tetősről van szó a mi részünkről, mint ezelőtt. 
Ez liz év alatt <30 millió forint mi ez a 
magyarnak'J Csakhogy jó barátok maradjunk, meg 
hogy a mai miniszterek maradhassanak a szép 
piros bársony székükben. Potom pénz ez azért.

Vagyis majd elválik. Hozzá lógnak szólni 
ehhez "az osztrák megalkuváshoz még a parla­
mentben is. S olt talán mégis csak akadni lóg­

nak : arra a hatvan millióra-e vagy pedig a mai 
erélytelen kormányra'

MI HÍR a politikában?
Kiegyezésünk Ausztriával. A magyar és az 

osztrák kormány a múlt hét folyamán a vám- és 
kereskedelmi szövetség összes függőben volt pont­
jaira nézve végleges megállapodásra jutott. A meg­
állapodás eredményei — amennyiben a félhha- 
talos lapok utján kiszivárogtak — nem valami 
vigasztalók ránk nézve. Kaptunk ugyan nemi 
engedményeket Ausztria részéről, de ezzel szem­
ben magunkra is nagy terheket róttunk. Leg­
nagyobb sikere az agráriusoknak az, hogy az 
őrlési kedvezményt mind a két kormány meg­
szünteti, úgy, amint azt a magyar gazdák kivin 
Iák. A másik sikerünk az, hogy a magyar mübor- 
törvény mintájára Ausztriában is törvényt fognak 
alkotni, amire a magyar bortermelés védelme 
végett volt nagy szükség. Be kellett azonban 
tennünk arról a tervünkről, hogy a kassa-oder- 
bergi vasutat egyenes összeköttetésbe hozzuk a 
sziléziai államvasutakkal, ami a magyar lorga 
lomnak Észak-Németországba közvetlen utat nyi­
tott volna. Erről az összeköttetésről történt 
lemondásunk nagy kárára van a magyar mező 
gazdáknak. Nevezetesebb kívánságaink, amelyek 
részben vagy egészben nem teljesedtek még 
hogy az állategészségügyi törvényeket Ausztria 
eiryes tartományai ne alkalmazhassák kényük 
kedvük szerint, mert ezt állatkivitelünket veszé­
lyezteti ; — hogy az osztrák áruk a magyar köziek, 
dési vonalokon ne a magyar áruval egyforma tant a 
szerint szállíttassanak, mert ez iparunk elnyomá­
sára vezet stb. Ezen óhajaink sok mással egym 
nem teljesedtek, a kiegyezés gazdasági részevei 
tehát már e felületes hírek alapján sem lehetun.- 
megelégedve. Annál kevésbé tölthet el bennünk.- 
megelégedéssel az a hír, mely szerint a magva 
kormány a kvóta 35%-ra való felemelésébe bele 
egyezett, illetve erre — a bőrünkre — igeretet . 
adott. Mindenesetre nagy könnyelműség es lm 
volt ilyen ígéretet tenni, mert ha megadjuk, a; 
Magyarország 10 éven keresztül fogja megsn 
leni ha pedig megtagadjuk, akkor fucsba meg 
az az alku is, amit erre az Ígéretre építettek.

Az ellenzék szövetkezése. Az udvarhelymeg\ 
ellenzék vezérférfi ai mintegy hetvenen julius 18-e 
tanácskozásra gyűltek össze Ugrón Gábor hazai 
Székely-Udvarhelyen és Tibiid Antall javaslata 
elfogadták azt a határozatot, hogy a kormánypárt 
szemben a választások alkalmára szövetkezni 
egymást kölcsönösen és teljes erővel támogatja
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Uj király Európában. Zahringen Frigyes bacleni 
nagyherezeg szeptember 9-én ünnepli hetvenedik 
születésnapját. A nagyherezeg, aki a versaillesi 
császárproklamáczió napján oly emlékezetes szerepet 
játszott, hir szerint születése napján királylyá fogják 
kikiáltani. Frigyes, az öreg nagyherezeg, a leendő 
király 1856 szeptember 5-e óta kormányozza hazá­
ját. uralkodásának negyvenéves jubileuma tehát het­
venéves születése napjával majdnem összeesik. In­
kább politikus mint katona s elég népszerű Német­
országban, hogy alattvalói és a német közvélemény 
szívesen lássák fején a koronát. í gy a német csá­
szár mint az európai nagyhatalmak előreláthatólag 
minden nehézség nélkül el fogják ismerni mint 
királyt. Az európai kis királyságok száma ezzel is­
mét szaporodik; nagyságra és lakosságra sorrendjük 
it következő :

131,000 km.- 
92,575 „
75,865 „
65,119 „

Románia . 
Portugália • 
Bajorország 
< lö rögország 
Szerbia . .
1 >ánia . . . 
Hollandia . 
Belgium . . 
Württemberg 
Baden 
'X ász ország

o 
2.1)

5.038,000 lakó 
4.708,000 , 

595.000 „ 
87,000 „ 

2.250,000 „ 
2.172,000 „ 
4.732,000 .. 

.262.000 „ 

.036.000 „ 
1.657,000 „ 
3.502,000

6

38,340 
32,538 
29,457 
19,504 ,
15,081

....---------- e . 14,993 .. ,
Terjedelemre tehát a tizenegy kis királyság közül 

Baden az utolsó előtti, lakosságra nézve azonban 
a b . kisebb. Persze, o nép gazdagabb cs műveltebb 
sok másnál.

A román metropolita. A román kormány a metro- 
I>olit : tudvalevőleg kolostorba küldte, hogy óképpen 
cltegye utjából. Most azt írja egy bukaresti újság, 
h ...' a metropolitát a kolostorban testi sanyargatások­
nak vetettók alá. A zárdafőnök a kormány rendeletére 
a metropolitát rongyos szerzetesi ruhába öltöztette 
és ■ ■. sziik, nedves, bűzös szobába helyezte. A szoba 
ablaka és az ajtó oly rossz állapotban van, bogy 

m lehet tenni. Ezenkívül büntetéskép 50 térd- 
ha ást kell végeznie óránként, öt napi szigorított 
bő tel száraz kenyéren és vizen. E kínzásokkal a 
ki :1 any azt véli elérni, hogy a metropolita utoljára 
is : m bírván el a helyzetet, önkényt odahagyja a 
szerzetesi életet, miáltal ez a kínos ügy, mely telje­
se ielzavarta már Románia nyugalmát, véget érne.

A krétai forrongás. A török kormány a krétai 
le l’kkel még mindig nem tudott végleges meg­

adásra jutni. Még folytonosan kisebb-nagyobb 
cs.- paték zavarják a Krétán összeült íorradalmi 
ne. 'zotgyülés tanácskozásait s az alkudozások hol 

szóval, hol puskaszóval folynak. A krétaiak 
az oan már nagyon fogyatékán vannak a harczias 
le! ■: sedésnek s így csak rövid idő kérdésé, hogy 
cl- • :i a nyugtalan tartományban a vend annyira 
amennyire ismét helyreálljon. i

m
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Előfizetőinkhez.
Több ízben volt szerencsénk azon t. előfizetőinket, 

kiknek előfizetése junius hó végén lejárt, előfizetésük 
megújítására felszólítani: többen azonban meg most sem 
újították meg előfizetésüket.

Mi a „Független Ujság"-ot ennek daczára meg egy 
hónapig ezeknek a késedelmes t. előfizetőknek tovább is 
küldöttük. Mivel azonban a lap ingyen küldésé nekünk 
igen sok költségünkbe kerül, a „Független Újság" jövő 
heti számát már csak azoknak fogjuk megküldeni, akik 
előfizetésüket megújították.

Kérjük tehát t. előfizetőinket, hogy az elmaradt elő­
fizetéseket mihamarább megújítani szíveskedjenek, mert 
ellenkező esetben az időközben megjelent számokat sem 
fogjuk pótlólag megküldhetni.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG
kiadóhivatala: Budapest, Üllői-ut 25. szám.

Márványba vésett boldogság. Lajos FüUip orleánsi 
hevezeg alig jegyezte cl Mária Dorottya kir. lier- 
czegnőt, József kir. herczeg mint örömapa azonnal 
megbízta Strobl Alajos szobrászt, hogy készítse el 
a fiatal jegyespár mellszobrát. A művész néhány 
nap óta időzik Alesuthon, ahol szorgalmasan min­
tázza az orleánsi herezeg arczát és alakját. A buldog 
menyasszony szobrát már előbb is mintázta a művész, 
de most újabb felvételt készít róla.

Nász az angol királyi házban. Károly dán trón 
örökös eljegyezte Maud walesi herczegnőt. A fiatal 
pár mézesheteit az ara atyjának birtokán, Sandrig- 
hamban fogja tölteni. Azután körutazást tesz, majd 
a nagyszülőkkel visszatérnek Dániába. Az esküvőn 
a canterburi érsek fog beszédet tartani.

Klotild föherczegnö ajandeka. Klotild főherczegnő, 
József főhorczcg felesége, a királyi palota Szent 
Zsigmond-kápolnájának gyönyörű gyász-miseruhákat 
s két gazdagon díszített fekete könyvtartó-vánkost 
ajándékozott. Az értékes ajándékokat László fő- 
herezeg halálának évfordulóján használják.

Mária Valéria jótékonysága. Waidhausenben c hó­
nap 10-ikén meghalt Gruber Simon, egy szegény 
gyári munkás. Egy évig nyomta a betegágyat és az 
a hat kis gyermek, akit a sors az anyától is meg­
fosztott, majdnem elveszett a nyomorban, a szenve­
désekben. Ebbe a sötét életbe világosságot hozott 
egy jótékony szív. Megsimogatta a szenvedő em­
bernek a fájdalomtól ránczokkal teleszántott homlo­
kát, a gyermekeknek kenyeret és játékot adott, 
mindnyájuknak pedig vigasztalást cs a hitben való 
reményt. A szegényes lakásba sokszor be-betért

fl
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az áldott szivü Mária Valéria főherczegnő s most, 
miután a szegény munkás maga is mt glmlt, a 
gyermekek sorsáról is 6 gondoskodott. Azt mondják, 
hogy azóta Mária Valéria főherczcgnőt sok-sok szív 
áldja a kicsiny, szegény Waidhausenben.

Kossuth-szobor 0 Moraviczán. Augusztus 20-ikán 
leplezik le Ó-Moraviczán a Kossuth-szobrot, ame­
lyet a község emeltetett. Az ünnepre Kossuth Fe- 
renczet is várják.

Rudini miniszterelnök vőlegény. Érdekes eljegyzési 
hir foglalkoztatja most Olaszországot. E hir arról 
szól, hogy Rudini miniszterelnök, aki még alig rázta 
lo válIáiról a kormányválság gondjait, vőlegény 
lett, eljegyezvén a szép Inciza marchesét, A minisz­
terelnök most 58 éves és igy meglehetős későn 
veszi magára a házasság rózsalánezát.

A montenegrói fejedelem leánya. A montenegrói 
fejedelem Helén leányát eddig többnyire Sándor 
szerb király jövendőbelijének tartották, most azon­
ban hire kelt, hogy az olasz trónörökös pályázik 
kezére. Ez a hir azért valószínűtlen, mert az olasz 
király katholikus s nem feltehető, hogy a monte­
negrói fejedelem, aki egyúttal egyházfő is, megen­
gedné, hogy a leánya katholikus hitre térjen.

Egy alispán szerencsetlensege. Csongrádmogye 
nyugalmazott alispánja, Stammer Sándor királyi 
tanácsos véletlen szerencsétlenségnek esett áldoza­
tul. A mint ugyanis a tanyáról hazafelé hajtott, a 
lovak elragadták, felforditották a kocsiját és Stam­
mer úgy esett ki a kövezetre, hogy szörnyet halt. 
A szerencsétlenül járt alispán igen mozgalmas múltú 
ember volt. Csongrádmegye történetében sok küzde­
lem és pártoskodás fűződik az ő nevéhez. A Tisza 
árvizének szabályozása torén kifejtett működéséért 
ő felsége a Ferencz József rend lovagkeresztjét ado­
mányozta neki, a mikor nyugalomba vonult. Szeren­
csétlen vége kínos hatást keltett a megyében.

A zentai csata emléke. A jövő évben lesz kétszáz 
esztendeje, hogy a török félholdra az utolsó súlyos 
csapást mérték a magyarok és a felszabadításukra 
siető idegen katonák. Zenta mellett volt az ütközet, 
amely dicsőséggel végződött a magyar seregre és 
hősi vezetőjére Szavoyai Jenő herezegre nézve. A 
közeledő kétszázadik évforduló alkalmából Zenta 
hazafias népe meg óhajt emlékezni a hős vezérről 
és ezért ma tartott közgyűlésén elhatározta, hogy 
az ütközet forduló-napján nagy ünnepet rendez és 
felállítja Szavoyai Jenő herezeg szobrát. Az ünnepre 
meghívja a város a kormányt és képviselőházat.

Nemzetközi munkáskongresszusra hívja össze a 
svájezi munkáspárt Európa összes munkásait. A 
kongresszust már 1894-re tervezték Zürichbe, azon­
ban akkor az osztrák és német munkáspárt vona 
kodott a részvételtől s igy az egész terv füstbe 
ment. Most a svájezi liga újból megpendítette a 
kongresszus eszméjét! hogy azt csakugyan meg­
tartják-e vagy sem. nem tudjuk, annyi azonban tény, 
hogy az osztrák és német munkások most sem fog­

nak megjelenni. Elismeréssel adózhatunk a némi 
teknok és osztrákoknak ezért az elhatározásukéi!, 
hogy az örök olégodetlonkedésro hajtogató nemzet- 
íözi szocziálizmus tanából nem akarnak leczkéki■: 
venni.

A hadsereg uj egyenruhája. A hadügyminiszté­
riumban régóta tervezgetik, hogy a gyalogság mos 
tani egyenruháját diszosobbé fogják tenni s hogj 

ényelmetlen szűk magyar nadrág helyett a ma­
gyar ezredek legénységét más, kényelmesebb sza­
bású nadrággal fogják ellátni. A próba egyenruha 
kát már clkészitették s kipróbálás végett osztják ki 
Az uj egyenruha ilyen lesz: a zubbony az eddiginél 
hosszabb szabású, a gallér és a vállszalag iajta a 
mostani diszkabátokhoz hasonlóan egészen színes 
lesz. Az eddigi sziik magyar nadrág helyett pedig 
bővebb szabású, kamásniban végződő nadrágot esi 
náltattak, kasonlót a bosnyák ezrodekéhoz. A tisz­
tek egyenruháját egyelőre nem fogják megváltoztatni.

A kézrekerült rabszökevények. A világjáró kassza 
betörők, Affendákisz és Kázár hurokra kerültek. 
Nagyon messzi a fővárosi rendőrség szemétől, a 
bérces Máramarosban egy segédjegyző bukkant rájuk 
gomba-szedés közben az erdőn, a mint elgyötörve 
pihentek mindketten a gyepen. Az egyikei, Kázár 
Ambrust, elfogta a segédjegyző. Atl'endákisz szeren­
csésen elillant, de szabadságának ezután nem sokáig 
örvendett, mert két napra rá a német-mokrai erdő­
ben egy kincstári munkás őt is elfogta.

Kigolyózott lelkész. A békés-csabai kaszinó köz 
gyűlésén, titkos szavazás utján Popovits Viktor 
görögkeleti lelkészt, liazafiatlan magatartása miatl, 
kigolyózta.

Himlöjárvány Kassán. Mint nekünk Írják, Kassán 
már régebb idő óta pusztít a himlő, anélkül, hogy 
terjedését megakadályozni sikerült volna. Most már 
külön kórházat rendeztek be a Kálvária közelében 
s ezentúl odaviszik a himlős betegeket.

A fölcserélt orvosság. Laczó Zsigmond nyüved 
(Biharúi.) földmives három hónapos beteg kis leány­
kája részére egy falubeli asszonynyal Nagy-Váraó- 
ról orvosságot hozatott. Ugyanezt az asszonyt eg; 
másik földmives arra kérte, hogy beteg sertése r- 
zére szalmiákszeszt hozzon. Az asszony eljárt a meg­
bízásban, mindkét orvosságot meghozta s hazaérve 
az asztalra tette a két egyforma üveget. Ezután 
valami dolga akadt, eltávozott hazulról; ez ahv 
pedig Laczó Zsigmond hozzájött az orvosságért 
elvitté az egyik üveget, a szalmiákszeszt. A kis gye 
meknek be is adtak egy kávéskanállal belőle s a 
szerencsétlen, bár több mint felét kiköpte, röv-i 
kínlódás után meghalt.

Hűtlen asszony büntetése. Zsurzsák Péter nag 
váradi napszámos egy idő óta igen durván báni 
a feleségével. Az asszony elhidegült az urától 
viszonyt kezdett egy másik férfival s ezt a dolgot 
nem is titkolta a férje előtt, aki ezután feleség í 
még jobban gyötörte, kínozta. Ez az asszonyt an
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nyira elkeserítette, hogy elhagyta otthonát s kedve­
séhez költözött, a mi megint Zsurzsáknak nem tet­
szőit. Egyre unszolta, hogy térjen vissza hozzá. 
Tegnap délután Pakala Tamás gör. kel. esperes, 
1. .y kibékítse a czivakodó házasfeleket, magához 
rendelte őket. Pontosan megjelent mind a kettő, s 
a térj már az udvaron megszólította nejét, kérve, 
hogy térjen hozzá vissza, legyen ismét hűséges fele­
sége Zsurzsákné azonban erről hallani sem akart, 
sőt heves szemrehányást tett férjének gonosz bánás­
módja miatt. Erre Zsurzsák ingerültségében előrán­
totta revolverét s két lövéssel földre terítette az 
asszonyt, ezután pedig magát lőtte szivén. Az asszony 
a halállal vívódik. Zsurzsák rögtön meghalt.

Paraszt párviadal. Sok lánya volt a falunak, de 
egyik sem vetekedhetett szépségben, gazdagságban 
Vera Katiczával, aki olyan volt, mint a májusi éj­
szakán pattant rózsabimbó. Bolondultak is utána a 
legények ; apraja nagyja ott sóhajtozott piros virá­
gos ablaka alatt és neki szólt minden guzlicza 
Spattár községében. 0 meg csak bolondította a le­
gényeket ; Dihelán Pável egy szép napon azt mon­
dotta magában, hogy az övé lesz a szép leány és 
senki másé. Ámde a sors úgy akarta, hogy ugyan­
azon a szép napon ugyanazt mondogatta magában 
Szurogár Dimitrie is. A leány pedig egyformán ka- 
ezérkodott mind a kettővel. Csak amikor már nagyon 
kérték, kérlelték, vallotta meg, hogy nem lehet 
egyiké sem, mert borzasztó módon sajnálná — a 
másikat. A votélytársak, mint jó barátokhoz illik, 
együtt fogtak bele a nagy busulásba; de csaknem 
tudtak beletörődni a bajba. Megegyeztek hát abban, 
hogy egyiküknek meg kell halnia. Előhoztak két 
kocsi lőcsöt és verekedni kezdtek véle. Meglátjuk 
hát, hogy ki a legény a csárdában! mondogatták 
s adóig-addig handa-bandáztak, mígnem Szurogár 
egy koponyájára kapott ütéstől félholtan üsszero- 
gyott. A regényt itt félbeszakította a csendőrség, 
letartóztatva a szerelmetcs Dihelán Pávelt.

Isten ujja. Wittinger Fcrenez óbccsci városi ker­
tésznek volt egy vásott fia, József, a ki nem át ál­
lott a öreg édes atyja ellen felemelni kezét. Az alig 
fl|! éves suhancz valami csekélységért kapával tá­
ra atyjára és megütötte. De másnap utolérte az 
Isten haragos keze. Kora hajnalban fürdeni ment a 

I s óra s daczára annak, hogy jó úszó volt, egy­
szerre eltűnt a hullámok között, úgy, hogy azóta 

máig sem találták meg. Az egész község az 
igazságos Isten ujját látja az esetben.

Wlassis és a községi biró. F* dunamenti község­
ien már régóta kívánkoznak cgyT középiskola után. 
ív Db gimnáziumról ábrándoztak, de mikor belátták, 

o vágyuk nehezen teljesülhet, polgári iskola 
h iÍrását kezdték sürgetni. Az ez irányban indi- 

mozgalom vezetői küldöttséget szerveztek a 
k' 1:.iszminiszterhez. Ennek a küldöttségnek a veze­
ti természetesen más, mint a községi biró nem 
le;letett. Biró uram, nagy becsületü telkes gazda,

a ki zsíros hosszú hajában még széles c-sontfésüt 
is hordoz, a miről azt tartják a népek, hogy abban 
van az ereje arra a nyugodtságra, a mely]yel ítél­
kezik. Hogy felutaztak, hát az egyik deputátus vál­
tig tanította a bírót:

Aztán kegyelmes urnák titulálja ám kend, biró 
uram, a minisztert, mert kegyelmes annak a czime.

— No, no, tudom szólt bölcs nyugalommal a 
község feje.

De mire elébe kerültek, csak elfelejtette a 
„kegyelmes“ titulust és a kérés előadása után, mikor 
a miniszter barátságosan társalgóit a küldöttséggel, 
csak kibökte az öreg:

— No már meghigyjc a ténsur, nehéz dolog ott- 
hun bírónak lönni. Az a sok csavargó, 1 éh ütő . . . , 
de iszen a ténsurnak tudom nincs annyi gondja !

A miniszter elmosolyodott, majd biztató han­
gon szólt:

— Meg fogják kapni az iskolát, hiszen, látom, 
szükség van reá ....

Biró uram pedig, mikor vagy egy órancgyed 
múlva letelepedtek egyik lipótvárosi sörház asztalá­
hoz, nagy lelki nyugalommal dicsekedte cl:

— Iliit ugy-e, elbántam a fölséges miniszter 
úrral ? ....

I. Napoleon kortársa. Douaiben meghalt 112 éves 
korában Rostkovska Jozcfin, aki Varsóban született 
s mint betogápolónő vett részt a nagy Napóleon 
harczaiban s ötven évvel később a krimi háború­
ban s szolgálata közben több sebet kapott.

Innen-onnan. Jletjöridt parasztleyéni/. l’opi 
Dánia szintyáre-i (A rád inegye) legényemberen régóta 
mutatkoztak az elmezavarodottság tünetei. A napokban 
a mint a buskomor legény kapájával a vállán a'mezőről 
hazatért, kitört rajta a téboly és a falu főutezáján meg­
támadta dühében a vele szembejövőket. Grizsa Sza- 
vetta parasztasszonyt úgy sújtotta kapájával főbe, 
hogy szörnyet halt; négy tehetetlen árvát hagy az 
asszony maga után. — Szexieden Jakcsics János 76 
éves öreg ember, kin már régebben az őrültség tü­
netei mutatkoztak, felakasztotta magát. Szolno­
kon Fayl György 10 éves kis leánya fürdés koz 
ben a Zagyvába fűlt. — I isznó közelében az 
országúton Demke Tódor parasztgazda szivarja a 
kocsiján szállított ötven liter petróleumot meggyuj- 
totta, minek következtében a petróleum felrobbant 
és Demke oly súlyos égési sebeket szenvedett, hogy 
rövid kínlódás után meghalt. — O-Becsén Gosz- 
podnicski Miklós 4 éves kis fia a házuk udvarán 
levő kútba esett s mire kihúzták már halva volt. — 
Hars- Endrén nagy tűz volt, több ház az összes 
melléképületekkel leégett. A kár meghaladja a 20.000 
forintot.

Á ki föltétlenül jó kaszát akar venni, az csak is 
a hires „Kárpáti“ kaszát vegye meg, mert általáno­
san tudjuk, hogy ez a legjobb kasza a világon. 
Vigyázzunk azonban, hogy a valódit kapjuk, mely­
nek könyökébe a „Kaszás“ védjegy bele van verve, 
a valódi „Kárpáti“ kasza kizárólagosan csak Mnnth- 
ner Ödön magkereslcedésében Budapesten kapható.
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Kis avagy nagy petrenczéket 
rakassunk-e I

Sokat vitatkoznak a gazdák azon kérdés felett, 
vájjon a kis vagy a nagyobb petrenezék készítése 
előnyösebb-c. Igaz ugyan, hogy ez évben az an} a- 
szénatermés már odahaza van a pajtában vagy kazal­
ban. de miután még ez év folyamán sarjutermésre 
is van kilátás, nemkülönben a lvczcrna-szénakészí­
tés is folyamatban van sok helyütt, de meg hogy, 
gazdáinknak a jövőre néhány jó tanácscsal szolgál­
junk a szénakészités körül, azt biszszük, nem késő 
még most sem o tárgyról néhány szót szólani, 
s ezért alábbiakban elmondjuk nézetünket arról, 
mit tartunk mi a petrenezék készítésénél helyes 
eljárásnak.

A fődolog, a mi a takarmánykészitésnél sze­
münk előtt kell hogy lebegjen, az, hogy takarmány- 
neműinket minél előbb kellő száraz állapotban, 
kazalba vagy fedél alá juttassuk, t ehát a száradást 
kell lehetőleg siettetnünk. Csapadékdus vidékeken 
hol úgyszólván csak lopva lehet a takarmányt be­
hordani, az ágasok vannak alkalmazásban, melyek­
nek segélyével a levegőnek minden oldalról kitelt 
takarmány rövid idő alatt válik behordhatóvá.

Ez a rendszer azonban nem igen van elterjedve 
s a legtöbb vidéken többnyire csak petrenezékben 
vagy boglyákban szárítják a takarmánynemüket, 
természetesen arra törekedve, hogy lehető jó minő­
ségben hordhassuk be takarmánytermésünket.

A kisebb területű s árvízveszélynek ki nem tett 
réteken a kellő behordhatási száraz állapotot hama­
rább elérjük a kisebb petrenezék készítése által. Ügyelni 
kell arra, hogy azok gondosan legyenek rakva s 
éles csúcsban végződjenek. A jól tetőzött petrenczo 
alig ázik be pár ujjnyira, mig a lapos tetejű mélyen. 
Ha a petrenczo alja nagyon széh's, akkor a talap­
zat kiálló részeit az eső a földbe veri, besározza s 
ha a nyirkos takarmány a többi közé keveredik, a 
többit is elrontja. Azért tanácsos, a nyirkos pctrencze- 
aljakat kint hagyni s csak utoljára a kazal tető­
zéséhez behordani.

A kisebb területű réteken tehát, melyek nyári árvíz­
veszélynek kitéve nincsenek, készítsünk kisebb, de formás 
petrenczéket, melyekből pl. 10—14 fér egy szekérre.

Másként áll a dolog a nyári árvíz eshetőségének 
kitett rétek széna-, valamint sarjutermésénél. Itt a 
kis petrenezék készítése dac-zára a gyorsabb szára­
dásnak kevésbbé ajánlatos s itt nagy petrenezék készí­

tendők, azért, mert az esetleg bekövetkező árvizet a 
nagyobb petrenczo, illetve boglya jobban kiállja.

A réti széna és sarju takarításánál sokkal 
nagyobb gondot és körültekintést igényelnek a 
luezerna- és herekeverékek. Már a kaszálás idejének 
a meghatározása igen nagy fontossággal bir a takar­
mány neműek nek értékére és minőségére. Mint már 
többször kifejtettük, leghelyesebb időpont ezen, do 
egyéb növények kapálására is az, hogy azokat tel­
jes virágzásuk alkalmával kapáljuk.

A here-, luezerna- s a bükkönykeverékek leg­
értékesebb részét a lovélzet képezi; tő igyekeze­
tünknek tehát oda kell irányulni, hogy ezek megőrzésé­
vel takaríthassuk be mesterséges takarmányainkat.

Legezélszerübb ezen takarmánynövényeket félig 
fonyadt állapotban felgyújtom s azután kicsi, de 
formás petronezékbo rakatni, hol majdnem oly rövid 
idő alatt, mintha rendesen száradva az időjárás sze­
szélyeinek kitettük volna, behord Iratévá válnak.

Az esetben, ha igen bő termésünk van a mester­
séges takarmánynövényekből s igen vastag rendek 
estek, szintén nem tanácsos bevárni, a mig a ren­
dek felső része póz dórjává szárad, hanem azonnal, 
a mint a rendek némileg összeestek s érintésre meg 
zörrennek, azonnal fordittassuk meg s ha ezzel ké­
szen vagyunk, kedvező időjárás esetében a gyűjtés 
hez is hozzáfoghatunk. A gyűjtés tartama alatt is 
sokat szárad kedvező idő esetén a takarmány s mire 
a jól csucsozott kis petrenezékbe kerül, gond nélkül 
nézhetünk a tornyosuló fellegek elébe. Ha meg is 
ázik, sosem fog annyira beázni, mint a tökéletesen 
száraz állapotban petrenezézett takarmány, mert 
önsúlyánál fogva, vízáteresztő képessége kisebb lesz.

A zabosbükkönynél kivált nagy óvatosságot kell 
kifejtenünk. Tudjuk, mily7 nehezen várjuk ki a zab 
csomóinak s a bükköny peezőinek száradását. Ezen 
takarmánynövényt is az előbb mondottak szerint 
kell kezelnünk s lehetőleg kis petrenczéket készít­
tetünk belőle, melyekben a takarmány gyorsan szárad 
s veszély nélkül lesz néhány nap alatt behordható. 
Az igy nyert takarmány megtartja szép zöld színét, 
tápanyagban gazdag s Ízletes táplálékul log szol­
gálni állatainknak.

Korai burgonya kiszedése. A legtöbb ember nem 
tudja bevárni, mig az uj burgonya tökéletesen meg­
érik, hanem minél hamarabb szeretne legalább kós­
tolót belőle s szedeti az éretlen korában. Természe­
tes, hogy ha a még fejlődő félben levő burgonya­
kiszedjük, először kevesebb lesz a termés, mintsem 
ha azt még egy hétig vagy tíz napig nőni hagytuk 
volna, másrészt pedig az éretlen burgonya nem oly 
Ízletes, lisztes, hanem vizenyős, izetlen. \ árjuk ha 
be, mig a burgonya zöldje megsárgul és kezd fony 
nyadni; ilyenkor szedve érett, jóizii burgonyát és 
elegendő termést kapunk, mig ha a szár még zöld, 
a legkoraibb fajta se egészen érett alatta.

w G i'afe-.* ü v
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Yigcczek.
Jelenleg már nemcsak a külföldön, hanem 

hazánkban is mindig nagyobb cs nagyobb mérveket 
ült a gazdasági gépek elterjedése, amit leginkább 
a mai gazdasági viszonyok, de főkép az emberi 
munkahiány követelnek.

A nagyobb és kisebb gyárak hogy készítményei­
ket minél nagyobb körben ismertté tegyék és azok­
ból minél nagyobb mennyiségeket eladjanak, mint 
tudjuk, ügynökeiket (utazó ügynökök) küldik szertc- 
széjjel az országban és azon kívül, hogy gyárt­
mányaikat ismertessék és eladják.

A kisgazda legtöbb esetben nincs abban a 
helyzetben, hogy a gazdaságában szükségelt gépe­
ket egyenesen a gyárból személyesen megvásárolja 
és az ezzel járó üzletet maga lebonyolítsa s igy 
kénytelen akarva nem akarva, az utazó ügynök köz­
benjárásával a szükségelteket beszerezni.

Az ilyen üzletkötés a vevőre nézve mindenesetre 
kényelmes, amennyiben vevő minden további fárad­
ság és utánjárás nélkül juthat a kívánt eszközök 
és L' pékhez, sok esetben teljes megelégedésére.

Sokszor előfordul azonban, hogy a vásárló tu­
datlansága és tapasztalatlansága folytán az ilyen 
ügynökök által tetemesen mogkárosittatik. Az üzlet 
megkötése körüli tapasztalatlanság és járatlanság 
csakhamar feltűnik az illető ügynöknek és sokszor 
akad oly lelketlen köztük, aki ezt saját haszná a 
és a vevő kárára felhasználja.

Hogy mennyire szükséges az elővigyázat az 
üzlet k megkötésénél, azt a következő eset is tanú­
sítja. Nem régiben A. IS. vidéki gazda egy ügynök 
közi a járása folytán több rendbeli gépet vásárolt, 
a í:. és váltók utján történt, melyeket az illető 

;! pontosan ki is fizetett, de a kifizetett válíó- 
isszakövetelni elfelejtette s vissza nem is kapta, 

da annak, hogy a fizetés pontosan történt. Már 
most kénytelen lesz az illető, váltójáért port indí­
tani. hogy azt visszakapja, nehogy még egyszer 

vitessék a már kifizetett, de tapasztalatlan- 
Sv oly tán vissza nem követelt váltóit.

ven és ehhez hasonló esetek gyakran elő for- 
A k és elő is fognak fordulni mindaddig, mig 

nk közt akadnak olyanok, kik kellő elő­
lit nélkül kötnek oly üzleteket, a melyekhez 
értenek s ráadásul tudatlanságuk folytán lel- 

•1 ügynökök által még — magyarán mondva — 
j- is csapatnak.

Legyünk tehát óvatosak és elő vigyázok a vásár­
énál, kivált ha azokat ügynökök utján eszközöl- 

s mindenek fölött a fizetést csakis tanuk 
j1 Méhen teljesítsük, mert mint mindenütt 

let a kivételeknek az utazó ügynökök között 
adnak olyanok, kik a vevő tudatlanságát saját 
aukra fordítják.

w/-- X-

VEGYESEK

Kúriai döntvény biztosítási ügyekben. A m. kir.
Kúria újabban a biztosítási jogesetekben olyan 
döntvényt hozott, amely a mezőgazdákra nézve igen 
fontos és üdvös. Ugyanis a Kúria kimondotta, hogy 
a biztosítási dijak meg nem fizetése nem ad a biztositó 
társulatnak a dijak követelésére keresd-jogot, hanem 
csak az a következménye, hogy a biztosítási szerződés 

ysiünik. Ezt igen jó tudni, mert sok biztosító tár­
sulat azzal akarja a gazdát a nála való maradásra 
szorítani, hogy bepereli a biztosítási díjra, azt hoz­
ván fel, hogy a biztosítás olyan szerződés, amelytől 
az egyik fél egyoldalulag vissza nem léphet. Ki­
mondotta a' Kúria továbbá, hogy a biztositó fél a biz­
tosítási diját csak a Icoczkázat idejéig köteles fizetni. Ez 
úgy értendő, hogy amennyiben valaki p. o. augusz­
tustól augusztusig terjedő időszakonként biztosit, s 
a második vagy harmadik évben p. o. szeptember­
ben felmondja a biztosítást, akkor a biztositó tár­
sulat csak az augusztustól szeptemberig, a felmon­
dás napjáig járó biztosítási dij befizetését követel­
heti tőle, nem pedig a jövő évi augusztusig járó 
egész évi dijat. Ez a kúriai döntvény sok kellemet­
len huza-vúnának veszi elejét, amelyekben az ed­
digi bírói gyakorlat többször és helytelenül a biz­
tosító társulatok javára döntött.

Fák átültetése nyáron. Gyakran megesik, hogy 
építkezés vagy egyéb körülmények miatt el kell 
valamely, különben becses fát távolítani helyéről, 
midőn aztán sajnálkozva bár, de kivágatjuk az illető 
növényt. Pedig ez egyáltalában el volna kerülh tő, 
mert a fákat esetleg nyáron is sikerrel lehet átül­
tetni. Midőn a gyümölcsfák koronái nőni megszűntek, 
akkor kezdődik tulajdonkép, mint számos tapaszta­
lat és megfigyelés bizonyítja — a gyökerek növése. 
Ennek folytán kísérleteket tettek a gyümölcsfáknak 
augusztus végén vagy szemptember elején való át­
ültetésével, midőn azok lombozata még teljes volt. 
Az átültetett fák levelei csakhamar lehullottak 
ugyan, de ez ép a jele annak, hogy meggyökerezni 
kezdenek, a mint ez p. o. a szemzéseknél mutat­
kozik. A bimbók aztán megdagadnak a nélkül, hogy 
még abban az évben kihajtanának. A következő 
tavaszszal gyönyörűen hajtanak az ilyen iák; gya­
rapodnak ép úgy, mintha nem is lettek volna crede'i 
helyükből kimozdítva; mert már az ősz folyamán 
erős gyökereket eresztettek, Ha az időjárás száraz 
lenne, bőséges locsolában kell az ilyen átültetett 
fákat részesíteni, mert az a a siker egyik főfeltétele.

—
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A munkácsi ünnep.
A honfoglalás emlékére a munkácsi várban fel­

állítandó emlékoszlop alapkőletétele c hó 20-án ment 
végbe, nagy ünnepségek között. -V munkácsi vauit 
hagyomány szerint a bevándorló magyarok építették 
s az első századokban királyi vár volt. 1445 bon a 
Ilunyadv János kezére került, 14>sl-ben Mát)ás ki- 

('orvin Jánosnak adományozta. 1631-ben a
a Thököly-mozgalom

eddiginél is dicsőbb aratást hajtson. Éljen a haza 
Éljen a király 1“

Lelkes hosszantartó éljenzés és taraezlövésok 
kisérték a miniszter beszédét. Ezzel az ünnepély­
nek vége volt.

Tass és Szabolcs vezérek emleke.
Tisza-Füreden emlékoszlopot fognak állítani a 

millennium alkalmából, a mely l ass és Szabolcs

Rákóczyak birtokába jutott 
főfészke lett.

1849-ben az oroszok foglalták el. Szép múltja 
után, melyhez annyi fényes neve fűződik a mag) ai 
történelemnek, most Egyháznak használják. Ebben 
a történelmi nevezetességű várban avatták fel 20-án 
a honfoglalás dicső fényére emlékeztető emlékoszlo­
pot. Az ünnepélyen a kormányt Erdély igazság- 
ügyminiszter képviselte s úgy közéletünk előkelő­
sége közül, mint a szomszédos vármegyék törvény- 
li at óságainak s a Munkácson fekvő katonaság s 
polgárság képviseletében nagyszámú s fényes kö­
zönség volt jelen. Reggel kilcncz órakor Firczák 
I iyula püspök hálaadó istentiszteletet végzett, ez­
után Erdély miniszter tartotta meg diszbeszédét. 
Erre a vendégsereg a vár fokára indult, ahol az 
alapkőletétel! okmányt elhelyezték. A hazafias s 
lelkes szónoklatok egész sorozata következett erre, 
melyek az ünnepély nemzeti jelentőségét méltatták. 
Másnap az egész ünneplő közönség Felső-Yereczkére 
utazott, hogy a Vereczkei szoroson felállított emlék­
tábla felavatásán jelen legyen.

Az ünnep színhelye, a szorosnak legszűkebb 
része volt, a melyen a hagyomány szeiint Árpád 
főseregével bevonult Yereczko völgyére. Az észak­
keleti oldalon egy mintegy méter magasságban, ki­
ugró, bizarr alakú sziklatömb oldalán van elhelyezve 
az emléktábla. Itt e szűk helyen, égbenyuló sziklák 
előtt szállt ki kocsijából a miniszter és kísérete 
felkörben elhelyezkedvén a zöld mohos sziklatömb 
alatt, szemben az emléktáblával. Ekkor előállott 
l'ankovics Antal voloczi gör. kath. lelkész, a ki lel­
kes. hazafias beszédet mondott, mely zajos éljenzést 
keltett.

Az éljenzések csilapultával legnagyobb figye­
lem közt Erdély miniszter válaszolt a követke­
zőkben :

„Mélyen meghatva, hálával, örömtelt szívvel 
borulok le előtted örökható jó Isten, hogy meg­
hagytad érnem e mai napot, melyen hazaszeretetünk 
adóját rójjuk le a haza oltárán, midőn ezer évi lét 
után hazám minden polgárának szivében a haza­
szeretet lángja lobog a nemzet egy nagy munkája 
után, mely történelmi létének első határkövét ké­
pezi: Köszönetét mondva, elismeréssel, adózom 
hazám mindazon fiainak, kik lehetővé tették a mai 
ünnepélynek o helyen való megtarthatását. Adja a 
magyarok Istene, hogy a hazafiság e vidéken az

honfoglaló vezérek emlékének lesz szentelve. Az
emlékoszlop sóskúti terméskőből tiz-tizenkét méter 
magasságú lesz s oldalaira karrarai csiszolt márvany- 
lapokat illesztenek.

Állatvédők kongresszusa.
A nemzetközi állatvédelmi kongresszus c hó 

19., 20. és 21. napjain ment végbe. Nemes és em­
berhez méltó törekvés mindaz, amivel az állatvédők 
foglalkoznak. A jelen kongresszuson is kiválóan azt 
tárgyalták, hogy lehetne az állatok durva bántal­
mazását és kínzását nemcsak társadalmilag, de tör­
vények által is meggátolni. Tagadhatlanul szükség 
volna olyan törvényekre, melyek megbüntetnék azt, 
aki annyira lealacsonyodik, hogy a szegény, véd­
telen állatok kínzására vagy éppen pusztítására veto 
medik, bár sajnos, ha valaki az emberi szív és 
jóérzés törvényeit csak félelemből tartja be.

A kongresszusok korszaka.
Iparosaink az ezredéves kiállításon nemcsak 

szakmunkáikkal vesznek részt, hanem köz- és szak 
ügyeiket is megvitatják. Egész raja van az ipari 
kongresszusoknak. Junius 6-án a sütőiparosuk, julin­
i') én a szabóiparosok kongresszusa zajlott le. Ez' 
követi augusztus 15-én és 16-án a czipészkongresz- 
szus s augusztus 17., 18. és 19-én ennek nyomába 
lép a borbélyok és fodrászok kongresszusa. Mind 
őzen kongresszuson ugyan részben szakmabeli ügyek 
és sérelmek nyernek megvitatást, de azért az álta­
lános ipari kívánalmak tárgyalása is nagy helyet 
foglal el napirendjükön.

A királyi trón a kiállításon.
A történelmi kiállításban, a középső rcnaisam- 

épület emeletén tegnapelőtt helyezték cl az uj me 
gyár királyi trónt, melyet ő Felsége a junius 8-4 
diszfelvonulás alkalmával használt először. A tre 
remekbe készült munka. Magas, dús aranyhimzé- 
mennyezetén színes tollesokrok libegnek, hátsó o> 
dalán pedig a magyar szent korona országaim 
hatalmas czimero van művésziesen kihimezvo. Sz 
zadok óta ez az első, tisztán magyar trón, Az i 
dalfüggönyök s maga a trón szövete bársonyból va1 
a trón belső oldala hermelin-prémes.

Ajándék a királynak.
Rosenberg Miklós Münchenben élő mag) 

származású tekoasztalos 3 díszes billiárd-dákót 
szitett és elhatározta, hogy azokat a királynak aj 
dékozza. A dákókat előbb elküldte az iparossegéd'
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kiállításába, azután levelet irt ő Felségének, mely- 
hon alázattal értesíti a díszes adományról, melyet a 
kiállítás bezárása után fog átszolgáltatni. Az igaz­
gatóság a kabinet-iroda utján értesíteni fogja a ki- 

Uyt a derék iparos ajándékáról.

Orosz nagyherczeg a kiállításon.
Az ezredéves kiállításnak a minap királyi vér­

bál való idegen vendége volt. Vladimír orosz nagy- 
hervzog volt ez, ki egy orosz grófi neve alatt jelent 
meg a kiállítási területen és itt először a falu temp­
lomát tekintette meg. Zichy Jenő gróf kiállításánál 
is hosszan időzött majd egyik vendéglőben megebé­
delt. este pedig Gödöllőre utazott.

Képeinkhez.
A kiállítás terén épített falu egyike a kiállítás 

legvonzóbb eredetiségeinek. A falunak minden háza 
más és más vidéken szokásos építkezéseket tünteti 
elő, tehát a ki ezen a falun végig megy, az éppen 
úgy megismcrkcdhctik a hegyes vidékek szegényes 
fából készült vityillóival, mint a jobb módú alföldi 
községek téglaépitményével, korcsmákkal templo­
mokkal, bírói lakokkal, iskolákkal stb. A fővárosi 
közönségnek, amely a vidéket nagyobbrészt csak 
könyvek után ismeri, nagy és tarka tömege hulláin-
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Falurészlet.

Székesfehérváriak a kiállításon.
Székesfehérvárott mozgalom indult meg az iránt, 

\gy augusztus 10-én tömeges kirándulást rendez­
őnek Budapestre, az országos kiállítás megtokin- 

sére. Főképp a város kevésbbé vagyonos polgárai, 
szegényebb sorsú kisiparosok, kiskereskedők, ipari 

•gédmunkások, földmivelők és napszámosok szá­
lra akarják ezzel a kiállítás megtekintését meg­
fenyíteni. A kirándulást két napra tervezik.

Iparossegédek a kiállításon.
Az esztergomi ipartestület a herczegprimás és 

város közönségének hozzájárulásával &50 irtot 
üjtött arra a czélra, hogy iparossegedeket küld- 

a fel a kiállítás megtekintésére.

zik itt állandóan, s különös kedvvel nézik a falusi 
lakások belső berendezését, ahol viaszbábokon van 
bemutatva a népviselet a népszokás is. De vannak 
itt valóságos tőrül metszett élő alakok is, akiket 
a kiállítás igazgatósága a falu állandó lakóiul szc- 
gődtetett, hogy a nagyvárosi látogatók ne csak az 
egyes falvakban divó építkezéseket, hanem a falu 
népét is eredetiben szemlélhessék. Mai két képünk 
a falu egy-egy érdekes részletéből mutat be csinos 
házcsoporzatokat. Olvasóink között bizonyára sokan 
akadnak, akik a házacskák között saját lakuk má­
sát ismerik fel.
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A szikra.
Kint a porgányi szérűn a cséplésnél kerültek

össze a leány meg a legény. — l’irosbabos fejre való 
kendőjét mélyen szemére húzta a lány, amikor Dicső 
Pista az első asztag kévével a cséplőhöz ért kora 
reggel.

— Hetyke egy legény a gazda uj kocsisa I — 
mormogta fogai közt a marezona gépmester, aki 
izmos karjaival, húsos, piros, vastag ajakéval, bogár­
fekete szemeivel — no meg a kék blúzról lefityegő 
arany óralánczával — közbámulat cs tisztelet tárgya 
volt a szérűn foglalatoskodó nép gyengébb fele: a 
menyecskék és lányok között.

Dicső Pista, az uj kocsis jó reggelüket kívánt 
mind közönségesen" a gépész urat meginstálta, 
hogy hova hányja le a kévéket, jobb lelől-c vagy 
balról a gép körül; apró pörgő bajuszát sodorgatva 
végig tekintet a gép körül sürgölődő fohérnépon.

Jó napot adj Isten Julis, te is ide kerültél? 
szólt a pirosbabos kendős lányhoz, Kászonyi Jülésé­
hez az uj kocsis s hangjába a keserűség, gúny és 
a hamvadni készülő szerelem érzete vegyültek.

Dicső Pista és Kászonyi Julesa régi ismerősök. 
A szérűn túl, jóval tulnan van Kövegy, az a kis 
fehér falu, hosszú ákáczfasorokkal a házak előtt. 
Onnan bujdosodott el tavaly Dicső Pista, aki nem 
i- olyan régen még a „legények eleje-4 volt a falu­
ban. Háza, földje, mindene volt néki, szeretője is 
volt, hozzá illő, méltó, karcsú mint a nádszál, két 
kökényszemében ennek a lánynak ott ragyogott 
I >icső Pista üdve, boldogsága.

Do hát Dicső Pista kevesclni kezdte már azt, 
hogy csak a sövényen keresztül ölelhesse az ő vá­
lasztott virágát Julist, eltervelte hát hogy elveszi 
a lányt feleségül.

Illedelmesen, tisztességtudóan koezogtatott be o 
mién Kászonyi uramhoz, a legmódosabb kövegyi 
gazdához s elmondta a szive szándékát.

Nem addig az ecsém! — mondta a büszke 
gazda a te földecskédtől az én húsz zsákos föl­
dem három dűlőre van, ha megszerződ a magad 
tulajdonául a két föld közötti három dűlőt, isten 

eki! tied lehet a lányom, annyicskából majd csak 
megélhettek valahogy.

Dicső Pista nem azért tanulta a rektortól a 
számvetést, hogy ki no számíthatta volna, hogy 
mire ő három dűlő föld árát a két keze munkájával

arcza véres verejtékével megkuporgat, akkorra biz 
ősz becsavarodott, összetöpörödött vén legény lesz, 
ki a szöszt és pösznek mondja.

Öreg igazság az, hogy a szerelmes ember bajára 
á bor a leghatékonyabb ir. Pista belevegyük a 
tobzódásba annyira, hogy a muzsikaszót többe 
becsülte a pacsirta dalánál s a helyett, hogy a 
pacsirtával kelve, annak éneke mellett földjét mun 
kálgatta volna, vig czimborák segitottek neki abban, 
hogy mint kell elpazarolni, fecsérelni az apjáról rá­
maradt örököt.

Tavaly került dobra a Dicső-porta, az az egy­
szerű kis házikó, amelybe minden kicsinysége daczára 
is belefért volna két egymásért dobogó szív ten­
gernyi boldogsága.

Do megbüntette a sors Kászonyi uramat is 
hamarosan az ő büszkeségével. A porgányi bérlővel 
paktált egy ideig, vettek-adtak s a vége az lelt, hogy 
a bérlő kiforgatta minden vagyonából a büszke 
gazdát, aki nem szokta meg, nem birla elviselni a 
földhöz ragadt szegénységét és nincsetlenscgot, és 
elpusztította magát.

így került Julis, a falu leggazdagabb férjhez 
menendő lánya ki a szérűre napszámba s össze­
vetődött Pistával.

Nem bírta csilapitani lelke indulatját a legény, 
ahogy loalkonyodott s a cséplést félbehagyták, leié 
a szérűn túl a fűzfák alá. Elbeszélgettek itt az össze­
került szerelmesek éjfélig, tán tovább is; tán egy 
szebb, rózsásabb jövendő aranyszálait bogozták ossz- 
a sötétben ? . . .

A legény elkísérte a lányt a gunyhókig. Ez a 
kis házikó maradt még meg Julisnak apja gazdag­
ságából; óljában ott kérődzőit még egy tehénke 
a tulipános ládából sem hiányoztak a régi hóiéin 

I gyolcsnemüok. Nagy gazdagság annak, aki lobi 
után nem sir, szegénység annak, kinek lelke soki 
vágyik.

Ide tért be a leány; a legény pedig a máj"; 
felé vette útját.

Alig haladt vagy 50 lépésnyire, fekete man a 
alakot lát közeledni ellenkező irányból a kunyhók lei- 

A féltékenység ördöge űzte a legényt az ala 
után. Közelebb ért hozzá, kivette a sötétben, hog 
a marezona gépmester az, aki a kunyhók kői 
lopódzott. Hallotta tisztán a hangját, amint mondta 

„Juliskám, eressz be, én vagyok I"
„Menjen, mit akar ilyen késő este!“
„Piros selyem nászkendőt hoztam a számodra 
„Elhagyulna az holnap reggelig."
„Eressz be no, meg nem bánod! 1 ri mód 

juttatlak, irigyelni fogják sorsodat.“
„Jobb, a kinek nincs irigyo.“
„Benn van a Pista ugy-e, a szoknyád mogul 

Azért tartasz jó szóval.“
„Dej’szen ha itt lenne, torkába is fojtaná ; 

ilyen beszédet. De jobb, hogy itt nincs; most
I egymás nyomorultjai vagyunk.
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.. Ledig kár vele olyan nagyra tenni. A kunyhódra 
n a tohenedro éhes az, nem a te szép szemeidre.“ 

Szivébe nyilallott ez a szó a lánynak.
„Menjen el innen, menjen — úgy sem hiszek“, 

suliiigta s mig a gavallér bosszúsan botorkált tovább, 
a leány keblében lobbot vetett a gyanú tüze. Oh te 
ga; iagság, sokszor egy csepp is belőled milyen nagy 
teher az emberi szivén!

Sötét éjszaka van, mindenki alúszik a faluban. 
De mégis mi ez V ! Mintha nesz hallatszanék a kunyhó 
körül s majd egy vékony tüzsdkra futna fel a ház
nádtotőzetébe.

Azután ismét csend — és azután egyszerre rá 
virrad a falura a tüzesnap, rémes lángsugarakat 
árasztva mindenfelé. Tűz van! A kunyhó ég!

]• elébredt népek zsibajában, a megégettek jaj- 
vcszéklósóben, prüszkölő lovak nyerítésében s az 
óriási zűrzavar­
ban kii ek lett 
volna ideje für­
készni a gyujtó­
gáiét 7

S ki venné 
azt észre, hogy 
távolabb a fűz­
től Julis a Dicső 
Pista vállára tá­
maszkodva, bol­
dogan nézi va­
gyon^ utolsó 
maradványának 
elhamvadását.

Kezüket sem 
mozdi j.ík, hogy 
valamit meg­
mentsenek. Ide­
gen hangok pa­
naszolják a vesz- 
tvs'-g.! s ők csak 
ezt suttogják:

••Most már szegények vagyunk egyformán, semmi 
nom választhat el többé bennünket.“

*
! livatalos vizsgálat szerint a tűz „vétkes könnycl- 

folytán keletkezett. Talán csak egy hevesen 
d'Z gó szív rejti mélyében, hogy a tüzet nem 

yelmüség, hanem a szerelem fellobbant szikrája 
okozta. H. .1.

--***©—

' ári kas János amerikai kalandjai.
(Folytatás.)

X.
Utazás Feketországba.

Hát úgy történt, hogy a fckctcországbcliek hírét 
k annak, hogy Galamb András veszedelembe 
t s most egy felmentő csapatot küldtek a ki- 

S/ adifására, Éppen jókor érkeztek.

Falurészlet.

Az a borzalmas nyeritésfélo hang a harczi óbé- 
gatásuk volt; avval ijesztik meg ellenfelüket, mert 
a testalkatuk nem valami félelemgerjesztő. Alacsony, 
összetöpörödött emberkék voltak voltak valamennyien, 
én valóságos óriás számba tűntem fel közöttük.

A kán fórrá vált vademberek üldözéséről a sö­
tétségben nem lehetett szó. Letelepedtek hát s nagy 
ügyességgel ponyvasátrakat ütöttek fel.

Már a munkaközben is feltűnt nekem, hogy 
valamennyinek örökösen mozgásban volt a szája. 
Szitkozódtak a sötétben, meg örökösen csúfolták 
egymást; már pedig a magyar ember dolog meg 
evés közben minél kevesebbet beszél. Azonkívül a 
beszédjükbe is kevertek valami idegen nyelvet, — 
mintha én már azt hallottam volna valahol. Mikor 
aztán megint villámlott egyet, azt hittem, hogy ko­
médiások között vagyok. Az én magyarjaimnak a

tagjait csupa 
kék, zöld, piros, 
sárga öltöny da­
rabok fedték.

„Ejnye be 
czifrán jár ez a 
to néped!“ Szól­
tam Galambos 
Andráshoz.

„Az ám, ért­
jük az úri tem­
pót.“

Mikor végre 
alvásra került 
volna a dolog, 
az éj csendjében 
a sátrak mellől 
egyszerre he­
gedű, klarinét s 
furulya hangok 
szólaltak meg, 
azután elkezdték 
huzni a vad- 

harezosok azokat a szép magyar nótákat, amiktől 
az embernek vére a fejéből a szivébe, a szivéből 
pedig a talpába fut át.

„Ejnye be zenotudó ez a te néped!“ Szóltam 
megint Galamb Andráshoz.

„Hátha még a főbandánkat hallanád!“
Nem szóltam többé egy kukkot sem reggelig.
Már hajnal hasadtakor nagy zene-bona vert fel. 

A feketeországbeliek lármázva," láttak hozzá a sát­
rak felszedéséhez s lovaik nyergeléséhez. Most lát­
tam őket- először világosságban. Fekete bőrű, gön­
dör hajú legények voltak valamennyien; ökölnyi 
nagy rézpitykék a rikító dolmányukon, vékony pan- 
ganéta az oldalokon, hanem annál nagyobb volt a 
bal vállukon átvetett vászontok, amiben a muzsika 
szorongott.

Oldalba böktem Galamb Andrást.
„To 1 Az áldóját 1 Hiszen ti czigányok vagytok !“
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„Fusson ki a két szemem golyója, ha czigányok 
vagyunk — eskiidözött Galamb András, sohase 
lássam a huszonhét gyermekemet. X árj csak, ha 
sokáig köztünk maradsz, majd te is éppen úgy 
megfeketedel mint mi.“

Megcsóváltam a fejemet erre a beszédre, magyar 
ember nem szokott igy eskiidözni.

No de azért csak megbékéltem valahogy. A 
legjobb lovat adták alám, meg azonkívül is minden­
képpen megbecsültek. Csak no veszekedtek \olna 
annyit egymással az ebadták.

Még reggel elhatároztuk, hogy az indiánusok 
üldözésével felhagyunk, (ugylátszik a fiukban nem 
sok harczi kedv volt), s útnak indulunk h ekeicország 
felé, ami lehetett innen vagy ötven mértföldnyire.

Az utunk meglehetősen egyforma volt. holyto- 
nosan őserdőségek között haladtunk. X ad akadt 
bőven, eledelben szükséget nem szenvedtünk, csak 
a gégénk száradt ki sokszor.

Azt észrevettem, hogy a fiukban nem sok a 
mérikó. Mikor egy-egy nagy ragadozó vad felugrott 
a bozótból s nekünk agyarkodott: nosza volt erre 
ijedelem, zaj, futkosás: mindenki elfelejtette, hogy 
fegyver van az oldalán. En aztán utána rugtattam 
a bestiának a sűrűségbe, ahol utolértem, egy pár jó 
kardvágással kiküldtem belőle a lelket, s úgy hur- 
czoltam a lovam után a megrémült vitézek közé.

„Xesztek nem bánt ez, csak érteni kell a 
nyelvén.“

Ezért aztán még nagyobb volt előttük a becsü­
letem. Azt mondták, ha hazaérünk megválaszta­
nak fővezérnek. Amint elbeszélték, most nagyban 
készülődnek Feketeországban királyválasztásra. A 
Kék Párduez és a Fekete Hiéna vetekednek legjob­
ban egymással. A Kék Párducznak van egy gyö­
nyörűséges leányzója: hát hogy engemet azzal 
össze fognak házasítani.

Hát én nagy rimánkodásukra ebbe is beleegyez­
tem. Erre tizenketten rögtön vőfélyeimül ajánlkoz­
tak. Felcziczomázták a lovaikat zsebkendőkkel meg 
erdei virágokkal, — nagy' pompa és harsány zene 
mellett igy közeledtünk Feketeország felé, ahol fő- 
vezéri méltóság s királyi vérből való menyasszony 
várt rcám.

Itt megint én szakítottam félbe a mesemondót.
„Lassabban Karikás bácsi! Talán csak nem 

akarja elvenni a feketeországi királykisasszonyt?“
„Dehogy nem, — hisz éppen oda tartok.“
„Hát az első feleségével mi van '?“
„itiz én nem sokat gondoltam reá. Úgyis tud­

tam, hogy sohasem találkozunk többé e világi 
életben.“

„Már pedig ez hiba, mert igy a dolgot nem 
folytathatjuk tovább. Majd adnának nekünk a „Füg­
getlen Újság“ olvasói, ha olyan történetet Írnánk 
ki. amelyben egy férfinak egyszerre két felesége 
volt.“

„De mit tegyünk .háti?“

Sokáig tanakodtunk, mig végre abban állapod 
tunk meg, hogy a Karikás bácsi első feleségét illőn 
dőon elbucsuztatjuk az árnyékvilágból; ne álljon 
minduntalan a szegény Karikás bácsi útjába.

Minélfogva a következő gyásztudósitást adjuk k;

t
Elszomorodott szívvel jelentjük olvasóinknak, 

hogy Karikás Jánosnak, az amerikai sárkányvend 
lovagjának

első felesége

a Missisippi folyó partján sárgalázban hirtelen 
kimúlt.

Béke lekenjen hamvai fölött!

Most aztán lehet folytatni a történetet.

(Folytatása következik.)
Bélé.

Talpraesett védelem.
Biró. Hogy merészelte ezt a nőt megtámadni s 

azzal fenyegetni, hogy meg kell halnia ?
Vádlott. De hiszen nem mondtam én, hogy mind 

járt meg kell halnia, hanem utóvégro mindnyájunk ­
nak meg kell halnunk.

Egyszerű felelet.
- Melyik király hordja a legnagyobb koronát:

— A melyiknek legnagyobb feje van.

Tulliczitálás.
A. Van egy barátom, az olyan potrohos, bog;, 

már évek óta nem látta a lábát a hasától.
/>. Nekem meg van egy barátom, a kinek olyan 

hosszú lábai vannak, hogy ha elsején átázik a lába 
csak a hónap vége felé ka]) tőle náthát.

Apróságok.
4400 éves kenyér. XX ittmack berlini gazd. főisk 

lai tanár egy darab teljesen megbámult ó-egyiptor 
kenyeret mutatott bo a kertészeti egyletben, me 
durva árpalisztből készült ezelőtt —- 4400 esztend 
vei. Az árpa alkatrészei ammóniák segélyével ei - 
nagyitóval még kivehetők voltak. Érdekes, hogy a 
kenyér héja vízzel hígított jódban épugy, mint i 
friss keményítő, kék színre festett.

A bolgár fejedelem és a czigányasszony. Ferdina; 1 
bolgár fejedelem a minap puszta-pólai (Gömörmegy ) 
vadászkastélyában volt s onnan messze átrándv 
Káposztafalvára. Útközben több fuvarossal ta! 
kozott, a kik már többször látták volt a fejedeln a 
és megpillantván őt, torkuk szakadtából éljenez d



si iß. Julius hó 26. !'I GGhI LEN I JSÁG. (30. szám.) 13

kezdték. A fejedelem jutalmul ezüstpénzt dobolt ki 
nekik kocsijából. Legjobban járt azonban egy ezi 
gányasszony. Ez is erősen éljenezte a fejedelmet, a 
ki megállitatta a fogatát és beszédbe ereszkedett a 
c/iL Ínyasszonynyal. Azt kérdezte tőle, vájjon tudja-o, 
kit éljenez. A czigányasszony nem jött zavarba, 
hanem megmondta, hogy igen is tudja, hogy ő 
Bulgária fejedelmét élteti. A fejedelem elővette 
tán z áj át és 40 torintot adott a czigányasszonynak. 
Képzelhető a szegény asszony öröme, aki ennyi 
pénzt még egy összegben nem látott.

A csatorna kincsei. A berlini szegényebb nép­
osztályhoz tartozó fiuk uj kereseti ágat fedeztek föl, 
moly emlékeztet a new-yorki utezai szemétbuvárok 
mesterségére. A berlini suhanezok hosszú póznákra 
erősített vaskanalakkal fölkutatják a csatornák 
iszapját és kibányászszák az oda beesett tárgyakat, 
melyek közt sok pénzdarab és más értéktárgy is 
van. Azt mondják, hogy a berlini csatornabuvárok 
mestersége esetről-esetre nagyon szép haszonnal jár.

Lörincz István urnák. 1. A jelenlegi magyar kir. 
minisierium a következőkből áll: Bánffy Dezső báró 
miniszterelnök, Fejérváry Géza báró, honvédelmi 
miniszter, Josipovich Imre, horvát-szlavon-dalmát- 
országi, Erdélyi Sándor igazságügyi, Luk -'•> László 
pénzügyi, Ferezd Dezső belügyi. Wlussics Gyula 
di'. vallás- és közoktatásügyi, Dániel Ernő keres­
kedelemügyi, Jósika Samu báró Ű Felsége személye 
kör ' Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter. 
- . agrár törekvésekkel ezután behatóan foglal -

- fogunk. Mint látni tetszik, mai vezérczikkünk 
gazdasági kérdéseket tárgyal. 3. Egyebekben 

meL'iettük a kívánt intézkedést.
H. J. urnák. A. postamester köteles nehány kraj- 
költscggel uj könyvecskét adni.

H. J. Beroncs. 1. A kérdett törvényeket meg- 
"ívushatja a D ár day közigazgatási kézikönyvében, 

' dy mü beszerezhető a Révay-testvérek könyv­
eskedésénél (Bpest, Váczi-ulcza 1.) Ara 45 frt. 

1 - sóbb és jobb mü ez irányban, vagy olyan könyv. 
■ y csak a kérdett törvényes intézkedéseket tár­
áira, nincsen. 2. Mint jó gyakorlati könyvet a 

művelésről ajánljuk a „Szőlőszeti Kátét". Meg- 
delhotő Molnár István orsz. gyümölcstermelési 
usztori biztos urnái (Budapest, m. kir. kertészeti 
intézet.) Ára egy korona.

Wenyiye Gáspár urnák. A kívánt czim: Jablo- 
ski József, a m. kir. állami rovartani állomás 

•otőjo, Bpest, Rottenbiller-utcza. Jablonowski ur 
iiban nem fog segíthetni az (>n dolgán. A kár

eredetét illetőleg csakis a községi esküdtek hivatot­
tak vizsgálatot tartani, de ennek eredménye ellen 
még felebbezhet. Ha világosan megírja, hogy ügye 
milyen állapotban van talán tanácsosai is szolgál­
hatunk.

N. B. urnák. Kővágó-Örs. Ismert kitűnő bel­
gyógyász Dr. Korányi Frigyes, egyetemi tanár. Ha­
nem mivel a hires belgyógyászok arról leghíreseb­
bek, hogy igen drágák, figyelmébe ajánljuk önnek 
a budapesti Üllői-uti klinikát, ahol naponta d. e. 
10 órakor a szegényebb sorsuak ingyenes s e mel­
lett igen alapos orvoslásban részesülhetnek.

Tudakozódénak. Szarvasmarhák, juhok és serté­
sek bélyegzésére igen alkalmasak a Drehcr-fcle fül- 
bély.-gző gyűrűk. Ezek ónozott aezélból készülnek, 
tetszés szerinti számokkal, betűkkel, vagy egész ne­
vekkel. A nagyobb fajtája szarvasmarhák, kisebbje 
juhok és sertések bélyegzésére szolgál. A fülgyíi- 
rük alkalmazása a következő: Először egy errevaló 
fogóval kilyukasztjuk az állat főiét, mire az egyik 
oldalán nyitott gyűrűt a lyukba huzzuk és egy má­
sik fogó segítségével összenyomjuk, miáltal a gyűrű 
teljesen záródik. Az ilyen gyütük ára Deher Ignácz 
és fiánál, Budapesten, Kossuth-Lajos-utcza 14., a 
nagyobbá: tuczatja 1 frt., 50 kr., 100 db 10 frt, 
1000 db 70 frt., a kisebbiké: tuczatja 1 frt., 100 
db 7 frt 50 kr., 1000 db 50 frt. A füllyukasztó és 
a gyűrű összenyomásához való fogó együtt 8 frt-ba 
kerül.

Keltái Péter urnák. Ilyen kérdésre a lapok nyíl­
tan nem szoktak válaszolni, de ha különösen érdek­
lődik, levélben megadjuk a feleletet.

Szabó István urnák. Megrendelését áttettük a 
..Magyar Mezőgazdák Szövetkezetéhez"".

N. B. Nem csak < >nnek, de mindenkinek, ki a 
„Független Néplap“-ra előfizetett, a lejárat idejéig 
kárpótlásul a „Független Újság"-ot küldjük.

Kiss József urnák. A lapot folyó év végéig kül­
deni fogjuk, a Julius hó 1-jétől elmaradt számokat 
is postára tettük.

Panajott S. urnák. A reklamált czimre mogkül- 
döttük a kért számokat, de a czimzett nem fogadta 
el, ez most másodszor történik. Szíveskedjék kérdést 
tenni, hogy nem csupán a postások önkénye, avagy 
lustasága ennek az oka ; nem értjük, miért tetszett 
reklamálni, ha nem fogadják el a lapot.

K. A Czikó. Milyen jósziv-sorsjegye van: olasz, 
osztrák vagy magyar ? Az „Uj Magyar Merem1" 
hozza valamennyi sorsjegynek a húzását. Kiadó­
hivatal : Kőváry Ármin, Bpest, Kossuth-Lajos-utcza 
4. Előfizetés egy évre 2 frt.

Balog Gábor urnák. A gabona zsizsik irtása a 
magtárból meglehetős nehéz dolog, ehhez hosszabb 
idő szükséges. Az eljárás a következő: mindenek 
előtt a a magtárt meg kell tisztítani mindenféle 
szemét szem hulladéktól, úgy a fa mint fal rész- 
két gondosan be kell meszelni, a netán létez" fal­
repedések betömendők és bevakolandók. A mag­
tárban levő gabona -— garmadákat minél t : bször 
lapátolni, forgatni kell, ez által a zsizsik, folyiu,. 
zavarásnak van kitéve aminek nagy az ellensége 
s végre elhagyja a magtárt, — fődolog még a kellő 
s rendes szellőztetés. —

Sulyok András urnák. Ha a táblán az aranka 
már nagyon elterjedt, akkor más segítség nincsen
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mint ‘V táblát mielőbb feltörni. A kisebb iplto- 
kl. d"ó«l ^kövesen M kv,l fern s jakival 
befödve feltüzelni. — A tődolog az, ogj 
mentes vetőmagot használjon. ,

Vörös M urnák. Már több oldalról intézték hoz- 
e i, „7t o kérdést, amit On tett, hogy t. i. adunk, 
f * “févro ogy olcsó s a magyar nép kezébe való

ez. füzetkénk részesült, ösztönözve is ^ agy 
hogy most egy igazan jo naptárt keszhsu 1 
sóink számára, méltányos áron Csakhogy ez tér 
méretesen nagy befektetéssel járna. Ezért előzőleg prtSkellone'Lni lapunk u.ján, hogy vájjon elé- 
fizetőink kellőleg pártolnák-e ezt a válla kózásunkat 
vagy som? Lehet, hogy ezt mar legközelebb meg
is tesszük. . ,

Többeknek. Egy kis türelmet kórunk hogy lev - 
lüket nyomban el nem intézhettük, de sok levelet 
csak lapunk zártával veszünk, meg azután az is 
idővel jár mig a kért felvilágosításokat beszerezzük. 
Sokszor mi is szakemberekre vagyunk nialva s ezek 
sem adják meg nyomban a tanácsokat. Szóval nem 
jóakaratunkon múlik, ha egyik másik 1. elohzctőnk 
levelét nem intézhetjük el azonnal.

Tolnay József urnák. Utána tudakozódunk, hogy 
a kérvényt jó helyen tetszett-e beadni ? I»o ez idő­
vel jár, mert ott egy aktát megtalálni ezer es ezer 
más között igen nagy feladat. Legegyszerűbb volna, 
ha kérvényét megreklamálná ott, ahol beadta. A j- 
ban bizony sok visszásság van, hogy a szerb cs 
oláh testvéreket olyan kedveskedéssel csalogatjuk 
kiállításunkra, mintha ezernyi köszönni valónk volna 
nekik, arról pedig nem gondoskodunk kellőleg, hogy 
saját intelligens, de szerényebb sorsú hontiamk láto­
gatását lehetőleg megkönnyítsük. De tetszik tudni, 
az már magvar szokás, hogy a család maga kenjTei- 
morzsákon él, hanem ha vendég érkezik akkor meg­
nyitják az éléskamrákat.

S. J. Hegyközlak, G. F. Szarvas, B J Kolos­
ijára, N. B V. M. Sorsjegyük nem huzatott ki.

Budapesti piaczi árak.

Budapest, Julius hó 18-án.
Gabona. (Árak métormázsánként értendő.) Búza 

79—81 kg. tismvidéki 6.70 írttól 6.20 írtig, pestvidéki 
6.65 írttól 6.85 írtig, fehérmegyei 6.65 írttól 6.85 írtig, 
bácskai 6.75 írttól 6.95 írtig, bánsági 6.65 írttól 6.85 
forintig.

Rozs 70—72 kg. 6.05 írttól 6.20 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 3.80 forinttól 

4.20 frtig, égetni való 62—64 kg. 7.50 írttól 5.00 frtig, 
sörfőzdéi 64—66 kg. 6.00 írttól 7.00 írtig.

Zab 39—41 kg. 6.00 írttól 6.40 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 3.95 írttól 4.00 frtig.

F

Liszt ára 100 kgként.
Sz.: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

11.50 11.20 10.70 9.90 9Í6Ö 9.00 8)60 7.20 4.60.
Buzakorpa, finom 3.50—4.60, durva 3.50—4.20 fi t. 

zsákkal együtt.
Egyéb magvak: vörös lóhere erdélyi: 26—32 frt; 

luczerna 35—42 frt; baltaczim 9—9.Vb frt; takarmány-
peüten 
uülíségek.

répa 22-25 frt; mák 17-18 frt ; tavaszi bükköny 4.75-5 < >
forint; bab fehér nagyszema 6.25-6.ö0 frt tor ■
7 00—7 50 frt, tarka 6.—6.o0 írt; lencse J 1- ti i, 
borsó 8.50—9.50 frt. Köles 5.20- 5.50 forint, Kenderm
8 75—9.25 írt- Repcze: 9.75—10.25.

Marhavásár fizetnek páronként: f^rendu.jevrn; 
ökörért 360—385 frtig ; közcpminoséyiicrt 25o—dJU írtig. 
gyenge minőségűért 235-270 frtig ; hízott magyar okorrrt 
mm.' ként élfsíilyban 26-30 frtig, hmtt tarka ,tor. r
07_32 frtig. Fejős tehén, magyar fajta b5—Bb míg,
árka 75—160 frtig darabonként. Élő borjú 1 kg;, 
élősúlyért fizetnek minőség szerint 2b—ól krt 
gott borjú l klgr. hussulyert fizetnek 4 kr.

Juhvásár: hizlalt ura páronként 16 l.l.oO .
feljavított juh 11.—13. frt, kiverő juh 10-1-. írt

Sertesvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkmt élősúlyban 
4o/n és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 320—3D) 
kilogr. nehéz sertésért 44—46 kr vidéki se: 
könynyü páronkint 250 kilóig 42—43 kr.

Baromfivásár. Lúd paronkmt 4;(J0-r,0() kl:?> 
kacsa 1.80—3.50 krig, tyuk 1.20—1.10 kng, csirke 
50—1.20 krig, kappan 1.90-2.80 pulyka 3.50—o.OO
k‘ J Takarmányvásár. Réti széna 2.10—2.90 frt, muhar 
3 Q0_3.20 frt, zsupszalma 2.00—2 30 írt, alomszuhm
L10—1.50 frt. . _n . , .

Vegyesek. Tojás formtonkint 50—5o daraL ■ 
hnna 45-48 kr. Vaj la. 80-160 kr., 11a. 70-120 
kr. Olvasztott vaj 60-100 kr. Méz sárga csurgatott 
26—30 kr. Viaszk 1.45—1.65 kr. non quo HMűtrágyák. Thomas-salak 22—25/o ^.b0 3.4
Kálitráeva 20—22% 2.75—3.00 frt. \ asgahez ia. 
3.40—3.75 frt, Vasgálicz Ha. 2.75—3.25 frt. Uézgához 
24.___ 25.— frt. (100 krgkéut 50 kgos Buda­
pesten.)

ORSZÁGOS MAGYAR

IJVUVilVU
BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.

Alakult IN!» 1. évben.
Kínok Teleki Géza gróf. Aleintik : Csávossy Béla. Igazgatósági tagok : Ami
Géza gróf, Bujanovies Sándor, Hessen IT, Arista1,   jatl.y Bela. I ech, I
l'lispöky Kn.il, Bűidnek Gyula, Szentkirályi Kálmán, Szilassy Zoltán, 

Zsigmond, Sztúray István gróf, Teleki Sándor grot.
Vezérigazgató: Szőnyi Zsigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint 
megfelel hivatásának: folyton fejleszti a reformokat, mely vív 
gazdaközönség óvok óta sürgetett és a károknak gyors es n: 
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki i. 
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztositásní
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehel• 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a 1111 n 
kincstári bélyeggel; minden más illeték kizárásával.
A takarmány és termények (szalmás files g)
biztosítása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközöl 
A dijak itt is a lehető legmérsékeltebbck

Mg- Gazdasági egyesületi tagok — tekintet , nélkül ^ 
tositott érték nagyságára - a tiszta díjból 5«.o dijengedmenyben
részesülnek. “3W1

Kis gazdák, ha buszán egyszerre, egy csoportban, de k .on- 
külön ajánlattal terményeiket biztosítják 10° o engedményben 
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Be -v
:n, (József-körut 8. sz.) és a vidéken létesített

msy
zönyi
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STOWASSER J.
Iiangszergyáros, csász. és kir. udvari és hadsereg szállító

BUDAPEST, II. kér. Lánczhid-utcza 5.
Ajánlja saját gyártmányú fúvó-, vonó- és ütőhangszereit és azok 

alkatrészeit valamint kitűnő hangú ezimbalmait.
Községi és tűzoltói zenekarok felszereléséhez szükséges fuvó- 

nangszerek a legjutányosabb árban és legelőnyösebb feltételek mel- 
'ett szállíttatnak. Mindennemű íiangszerek JaviUisa «. 
legolcsóbb ár mellett eszközöltetnek. Itéeri >injx«:- 
szerek beoseréltetnek. Erős orgonahangu harmonikák­
tól külön árjegyzék kérendő.

EicMer-fÉle Horgony-Pain-Exgell or
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bee: -zsölésként alkalmaztató köszvénynél, csúznál, tagszag-
gatasnál és meghűléseknél es az orvosok által bedörzsölésekre 
is idig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
E-. !er gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 

szer) hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
ház . tásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és_ 1 írt. 
üv 
be 
Be

xm-

■nkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet- 
an; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten, 
áriás alkalmával igen óvatosak legyünk,

" több kisebbértékii utánzat van forgalomban, 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 

„Horgony“ védjegy nélkül mint nem valódit 
:;sa vissza.
átér F. Ad. és társa, «mi. ú kir. iduri uilliték,

l:udelsta.lt (Thuringie).

m

iSW

Kossutli-Einlvk.
Emlékkönyv Kossuth Lajos éle­
téről és szerepléséről 18 képpel.

Irta: Clair Vilmos.
A Kosssuth-Emlék tartalma: 
1. Kosuth Lajos élete. 2. 
Kossuth a szabadságharcz- 
ban. 3. Kossuth otthona. 4. 
Kossuth családja. r>.Kossuth 
nótája, (i. Adomák Kossuth 
életébűl. 7. Kossuth gyerme­
kei a fogságban. 8. Kossuth 
kezeirása. Ara 25 kr. 

Megrendelhető az összeg bekül­
dése melleit a „Független Újság- 

kiailühivatalAhan.

mörleszt. kölcsön
1 földbirtokokra

iLegmagasabb köl- 
Ivsöii a valódi becs- 
lérték alapjá«2(M»0 
lev közti időre 
Ikószpén/hcn. Itir- 
Itokos felmondhat 
■bármikor, vén/- 
lintézetnem mondhat fel. Cse- 
Ikély kamattal t őke ia törlesz- 
Itetik. Lebonyolítás 14 nap 

alatt.
jSemmi elöleges költség.
• Minden felvilágosítás dij- 
italan. Iteküldendő csakis a 
Ttelekköuyvi kivonat, katas/.- 
tteiiT. Konvertálás bélyeg- és 

illetékmentes. Czim :

ílngatlan- és Jelzálog- 
Forgalmi-Intézet.

I Budapest, Váczi-körut 39. sz. 
lLegnairyobb Ingatlan óm Jel- 
I zálog-Forgalmi-Intézet n 
Fmonan Idában egyedüli, mely 
Ihat óságok és a legtekin- 
Itélyesebb földbirtokosoktól 

ajánlva van.

Fényképészeti
műterme!

RAUCH EDE
Bu.dapest,

Vili. kér., József-körut 51. földsd.it.

ajánlja magát mindennemű 
arczképek készítésére úgy 
mint Arczképek Mignon Ste­
fánia, Kagyló, Cabinet, Ma- 
kart, Boudoir és Pane alak­
ban a legkisebbtől egesz 
életnagyságig, fekete és színe­
zett. Megújítások, másolatok, 
mindenemü olaj-, pastelI , 
aquarreli-képek, rajzolatok, 
kőnyomások, szobrok vagy 
bármi más képek után stb.

PJIanyatnyi fényképezés.
Különlegességek : gyermek 
arczkepek. épületek, tájak és
ipartárgyak fényképezése slb„ 
stb. Mindennemű munkák 
amatem* fényképészek 

részére.

^3^XS^j^éíétTBndápést!AÍkotmAny-atoa 31. Vácil-körnt säröt
évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb és tartósságánál 

a a legolcsóbb és legtökéletesebb permetező".q, a Veimoiei,„ECLAIR • •
/A4%í:-:§

peronospora permetező, mely eddig minden 
versenynél az első dijat nyerte el
Kizárólagos magyarországi képviselet.

Ár m forint csomagolással.
Knittelfeldi la jegeez.es azurin 1 frt 

25 kr. klgrja
Rézgálicz“ 30 frt métermázsánkint. 

„Hafliahíncs“ 56 kr. kiiugminmju.

Ajánlunk
mindennemű: vasnemüeket, mérle­
geket, mezögazdasági-gépeket,
zsákokat és ponyvákat, szalon­
nát és zsírt, állatorvosi gyógy­

szereket stb. stb.
Árjegyzéket kívánatra bér­

mentve küldünk. 131
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Viz ikerekek, turbinák, gőzgépek, 
gőzkazánok minden nagyságban őrlő­
malmok és egyéb ipartelepek üzeméhez

Őrlőmalmok, vámmalmok
berendezését és átalakítását a legjobb rend­

szer szerint elvállalGraepel Hugó, gépgyáros
BUDAPEST, V. kér., Külső váczi-ut 46. szám.

______ __________________Árjegysél* hi-trána-fcra. ingyen és bérmenttre. ——

Kurcz LipótésTársa
pliotoczinkografiai müintézete

BUDAPEST, VIII., Szentkirály-utcza 13.

rr.inder.nemü njronatatványhoz ss’ö.lxsóg'eli:

::s»N Clichéket N
Chemigrafla, chromotypia. photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb. utján.
Térképek, tervezetek, alaprajzok

photolitWralailag lBgszeöóea és legolcsóöDan soKszorosittatnaK.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

A budapesti

pp-aukiók
vJU .

ez idei első ,sorozata július hó 8-án 
megindult. Árverési raktár gyanánt 
a m. kir. államvasutak dunuparti te­
herpályaudvarának egy helyisége szol­
gál. Áz ezen raktárba czimzett és 
szeptember hó 30-ig eladott gyapjúk 
után sem raktárbér. sem raktárhoz való 
szállítási beraktározás! és mérlegelési dij 
nem számittatik. Azonfelül ezen gyap­
júk szállítási díjkedvezményekben is fog­
nak részesülni.

Bejelentéseket elfogad és felvilágo­
sításokkal szolgál

HELLES lés Tára
Budapest, V., Erzsébet-tér 13, sz.

Csak 2 frt 60 ki*!
Nickel rem. erős zsebóra, szépen díszített túl. 
kai másodpercz mutatóval 2 frt 60 kr. nickel 
rem. zsebóra, zománcz-számlappal másodperc/ 
mutatóval, minden 25—30 órában felhúzandó, 
kit iuö szerkezetű 3 frt 20 kr., nickel rem. 
zsebóra, művészileg vésett tokkal, másodperc/, 
mutatóval, legfinomabb 4 frt 10 kr. — Tula 

ram. zsebóra 5 frt. Mindez egyedül

KUN IMBK.
müórás- és óhsserésztől szerezhető to

Budapest, Dob-utcza 72.
Minden aram- és ezüstáru hallatlan olcsó áron, 5 pár nehez 
ezüst evőeszköz 7 frt, 14 karátos aranygyűrűk 2 frt 40 és fel­
jebb. Arany női rém.-óra 13 frt és feljebb. Ezüst rém. zsebóra 
6 frt, kettős fedéllel 8 frt és feljebb. Arany gyermekfülbevalú 
1 frt GO és feljebb. Ezüst lánczok 2 frt és feljebb. Ébresztő 
óra 2 frt. A nálam vásárolt áruk jóságáért és valódiságáért 
ÍO évi Írásbeli .jótállást nyújtok. Javítások 2 évi jót 

állással. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Megjelent vs lapunk kiadóhivatalánál megrendelhető:
Honfofllaló ősein! históriája

Magyarország ezredéves történetei.
Irta: AI.l’ A lí t L A J O

A mii röviden és érdekesen tárgyalja Magyarorszag ozied- 
éves történetét, melyet minden magyar ember, kell, bőgj 

ismerjen. A szöveget 8 szép nagy kép díszíti.

V Független í jság előfizetői 20 krért. nem elő­
fizetők 2.1 kéért rendelhetik meg.

nemzetközi gépcsarnoka
cwr nyíregyházán.^
Ajánlja felülmúlhatatlan Zimmermann-fóle sor- és szórvayetőgépe 
hegyes és sik talajra. Back- és más rendszerű egy-, kettő és háromba.

dás aczélekéit, boronák, sín t* 
szöges, gyűrűs, Cambridge < 
Croskill hengereit. Szecska 
répavágók legkülönbözőbb k. 

vitelben.

Daráló-gépek,

.Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztolok.)


